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Ó-becsei dolgok.
Ó-Becse, 1800. decz. 9.

Alig csendesítitek cl az országos 
képviselőválasztási mozgalmas na
pok, most újra a választási mozgal
mak és az ezzel járó találgatások 
foglalkoztatják társadalmunkat.

Két érdekes dolog előtt álunk : 
a főszolgabírói állás betöltése és 
a községtanács újra alakítása előtt. 
Mindkettő tagadhatatlanul lényeges kér
dés Ó-Becse jövőjére nézve és éppen 
azért nem lehet csodálkozni azon, 
hogy társadalmunk minden rétege ér
deklődéssel tekint e kérdések megol
dása felé.

A mint Gombos Béla orszgy. kép. 
viselővé történt megválasztásakor a 
főszolgabírói állás megüresedett, a 
vezető körökben azonnal az az óhaj 
kelt szárnyra, hogy utódja dr. Bala
ton Gyula szolgabiró legyen, a ki 
képzettségével és lelkiismeretes mukás- 
ságával, úgy lekötelező modorával a 
közszeretetei bírja annyira, hogy arról 
is volt már szó, hogj' orsz. képvise
lőnek is felléptetik.

Hogy mennyire bírja a járás ro- 
konszenvét, mutatja még az is, hogy 
100 tagú deputaczió kereste föl a 
napokban Ó-Becsén időző dr. Vojnits 
megyei főispánt az érdekében. A fő
ispán előzékenyen fogadta a küldött
séget, a melynek lelkesedéséből fölis
merhette a hangulatot. De a járás 
nagybirtokosai még — mint halljuk 
— ezzel nem elégszenek meg, ha
nem a megyei gyűlés kitűzésekor 
egy szükebb dcputácziót menesz
tetlek Zomborba a főispánhoz és a 
választó közgyűlésre a járás bizott
sági tagjai teljes számban fognak 
megjelenni.

A hir természetesen — már több 
jelöltet is emleget és éppen ezért 
Ó-Becse a szülöttje érdekében siet 
minden lépést megtenni. Ó-Becsének 
erélyes és a körülményeket alaposan 
ismerő főbíróra van szüksége és ép
pen azért a megyei hatóságnak jól

meg kell választani, kit állít o járás 
ügyeinek élére . . .

Nem kevesebb érdeklődéssel né
zünk a községi tanács újjá alakítása 
elé, annál is inkább, mert a lakosság 
jó része a rendezett tanács létesítése 
mellett foglalt állást.

A községi képviselőválasztások 
napja már ki van tűzve. E hó 11-én 
lesz a választás 5 kerületben. Jelölt 
van nagyon sok. A néppárt is, de a 
szoczialisták is erősen harczolnak. A 
néppárt jelöltjei : Fonyó Pál, Kovács 
Fcrencz huszka, Dömét' Márton és 
Kovács József. A szoczialisták Milas- 
sin Józsefet, Kasza Andrást jelölik.

A községi elöljáróság választásá
ra a nap még nincs kitűzve, de azért 
már folynak a jelölgetések.

Igen érdekes összeállítást emle
getnek legújabban, a mely ha való 
lenne, úgy Ó-Becse méltán büszke 
lehetne tanácsára és bizonyára meg
szűnnék az az óhaj is, a mely a ré
gi, avult községi rendszer helyébe a 
rendezett tanácsot sürgeti.

A hir szerint Paukovits Ottó 
nyug, táblai bit'ó fogadná cl az 
I. bírói állást, mig dr. Tripolszky Já
nos nagybirtokos lenne a törvény
bíró. Gönczy János jelenlegi bírót 
emlegetik árvaatyának, Jung Antal 
árvaatyát pedig közs. pénztárosnak. 
Ehhez mérten alakulnának bizonyára 
az esküdtek és az elöljáróság többi 
tagjai is.

Ha ez a terv nem valósulna meg, 
úgy ismét Gönczy János van kisze
melve bírónak, a mi azt jelentené, 
hogy a paritásnak ennek a minden 
jó ügy megakasztójának vége lesz. 
Csakugyan itt is az ideje annak, hogy 
ne ragaszkodjunk a paritáshoz sok
szor a közügy kárára is, hanem állít
sunk minden állásra olyant, a ki 
arra méltó.

A szerbek persze hallani sem 
akarnak a paritás megszüntetéséről, 
sőt erősen bíznak abban, hogy nem
csak a községi biró lesz szerb, ha
nem még a főszolgabíró is . . .

E választási mozgalmak között 
még egy csendes hazafias mozgalom 
is foglalkoztatja a magyarságot és ez 
a honvéd-emlék fölállítása.

A magyarság vezetői ugyanis a 
a piacztérre (Szcnt-István-térrej az itt 
elesettek emlékére honvéd-emléket 
óhajtanak emelni, a melyre most folyik 
az adakozás. Az emlékbizottság már 
választott termet, a melynek kivitele 
1600 frtba kerül s a mely díszítené 
a főteret.

Hogy a terv mielőbb megvaló
sulhasson a gyűjtés kiterjesztetik az 
egész megyére. A gyűjtő-ivek már 
szétküldettek.

A ki fel tudja fogni egy honvéd
emlék jelentőségét Ó-Becsén, az bi
zonyára nem fogja megtagadni cse
kély hozzájárulását! . . .

r. 1.

Politikai hirek.
A Köln. Ztg Bánffyról. A „Köln, 

Zlg“„ egy Budapestről keltezett levelet kö
zül, melyben nagyon érdekes dolgok állanak 
Bánffyról és jövő politikájáról. A czikk szó
szerinti fordításban a következő :

„Embarras de richesse.-nek nevezi a 
franczia azt a helyzetei, a melyben most 
Bánffy van. A régi képviselőházat fel kellett 
oszlatnia, mert az ellenzék el volt tökélve, 
hogy a kiegyezési törvény létrejöttét minden 
eszközzel megakadályozza. Hogy az ellen
zéknek ez a terve megakadályoztassék, vég
re a király is beleegyezett a feloszlatásba 
és Bánffy a választásokból oly nyomasztó 
többséggel került ki, hogy maga is megijedt, 
mikor meggondolta, hogy Becsben a kvóta 
lényeges felemelését követelik s hogy ő ab
ban a szerencsés helyzetben van, hogy a 
magyar képviselőházzal mindent megszavaz
tathat. Az igaz, hogy az óriási többségben 
vannak épen nem liberális árnyalatok, a 
melyek veszélyesekké válhatnak, de a kie
gyezési és kvótakérdésben nem igen lesz
nek azok. Ezek még akkor sem lehetnének 
veszedelmesek, ha ebben a kérdésben tel
jesen az ellenzékhez pártolnának. A magyar 
képviselőházban a többség magját mindig an
nak a személyes pártja képezi, a ki ép a vá
lasztásokat „csinálja": a statiszták, mamelu- 
kok, a hogy' őket itt nevezik, a főleg hivatal
nokból és stréberekből összetoborzott gárda, 
a mely kommandóra szavaz, esküszik, harag
szik és éljenez. Bánffy eddig még nem csinált 
választásokat s azért hiányzott neki ilyen tra- 
bantcsapat, de ma már az övé nagyobb 
számú, erősebb és kíméletlenebb mint vol
tak az iddigiek. Addig, a mig fenn megtű
rik és benn ül a nyeregben, az ő akarata
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fog megtörténni. Ez addig, inig a kiegyezé
si tárgyalások tartanak, kissé kényelmetlen, 
s ő éxellenczcziája ebben a tekintetben min
den ismert és kevésbé ismert mesterfogást 
kénytelen lesz igénybe venni. Ebben a ta
gadhatatlan tényben van a mostani politikai 
helyzet súlypontja Magyarországban. A li
berális miniszterelnök ur mindenhatósága 
miatt most már n szabadelvű párt liberális 
szárnya is kezd lelni — mert a liberálisok 
a pártnak csak egy szárnyát képezik. Eh
hez a szárnyhoz tartoznak a zsidó képvi
selőkön kívül azok, a kik harminc?. év óla 
működtek azon, hogy a zsidó kultiireletn a 
magyar uralkodói elemmel egybeolvadjon. 
Ez a szárny a legutóbbi választások óta na
gyon aggódik. Bánffy egész csendben kéri 
tette hatalmába azt a többséget. Báró Bánf
fy azonban kifürkészhetetlen. Wekerle 
Sándor bukása után miniszterelnök lelt, 
mert Tisza mar nem lehetett s Hó
dért áry mégnem akart lenni. Szükség
ből húzlak elő : előrántottak a nélkül, 
hogy tudták volna, liberális-e, konzerva
tív^. Eddig arr aszoritkozott, hogy megtegye 
azt, a mit meg kellelt tenni. Az igaz, hogy' 
az egyházpolitikai törvényeket tető alá vitte, 
de hát mást nem is tehetett. A legutóbbi vá
lasztásokon a leghevesebb támadásokat intéz
te a konzervatívok ellen, az is igaz, de úgy 
látszik, hogy mindezt csak azért tette, mert ve- 
télytársakat látott bennük a vezéri polezra. 
Az azonban feltűnő, hogy egész csendben 
egy tömeg konzervatívat es klerikálist csem
pészett be a liberális pártba. A zsidó képvi- | 
selöknek kiszorítása a pénzügyi bizottságból, 
az agrárizmus felcsillámlása a trónbeszédben 
az a bánásmód, mely ben Fáik Miksát része
sítette es néhány nyilatkozata, mindez bizal
matlanságot keltett nta. E mellett nem 
lehet „tönkretenni". Egyénileg becsületes és 
korrekt, csakis tehetségeit és elveit lehet 
megtámadni es birálgatni. A tudása és tehet; 
ségc felől azonban maga sem tart sokat. Ö 
maga is mondja, hogy soha sem hitte, hogy 
eljut oda, a hová eljutott. Az ellenzéknek a 
tudatlansága ellen intézett támadásai hidegen 
hagyják ót. Az ember nem tudhat mindent 
s egy aktív miniszternek nincs ideje, hogy 
mindent megtanuljon. A mi azonban ezt 
mind pótolja, az az energia es a ravaszság. 
Ez olyan politikai egyéniséggé teszi, a minő 
a magyarok közt ma mar kevés van. Ep 
ezért lelnek tőle a liberális klubban. Ö soha 
sem esküdött föl a liberalizmus zászlójára,

legalább is oly joggal tagja a liberális párt
nak, mint egy' gröl Szapáry, vagy Batthy- 
ány, vág}' a katxolikus papok és a nemze
tiségek. Ma azonban a liberalizmusnak ismét 
fényes napjai vannak. A ki Bánffy t ismeri, 
nem tartja lehetetlennek, hogy eg)' napon a 
kormánypárt súlypontjai a jobb szárnyról a 
bal szárnyra helyezi. Semmi sem akadályoz
za meg ót ebben. Sem fogadás, sem tradi- 
czió. „Liberális" politikát csinált, mert kel
lett ; tud konzervatív politikát csinálni, ha 
máskép nem lehet. A nagy kormánypártban 
mindkét etem képviselve van, a döntő az ő 
gárdája. Két évig úgy kormányzott, mint 
Tisza és Wekerle, de az Apponyiakat es 
Zichyeket is épp úgy ki fogja elégíteni tud
ni. Bánffy határozott opportunista. Ez jut 
ma eszébe a liberális szárnynak a nagy „li- | 
berális” pártb; n. |

Bácsmegye tisztikarában nagyobb 
mérvű változások lesznek. Dr. Molnár Ká
roly orsz. képviselő, volt főügyész helyebe 
Pribil Ernő alügyész lép. Alügyésznek az 
árvaszéki ülnöki kar egyik jeles tagját, 
Csernus Pált, választják meg. Buda)' Pál dr. 
főispáni titkár árvaszéki ülnök lesz. Főispáni 
titkárnak pedig Kovacsits miniszt. fogalma
zó-gyakornok jön.

A közigazgatási bíróság. Január el
sején megkezdi működését a közigazgatási 
bíróság, a melynek elnökévé mint ismeretes, 
Wekerle Sándort nevezte ki a király. A 
Budapesti Közlönyben megjelent az al- 
elnök és az egyik tanácselnök kinevezése is 
az alábbi legfelsőbb kéziratokban :

I
Magyar miniszterelnökömnek a minisz

térium nevében tett előterjesztésére Ludvigh 
János pénzügyi közigazgatási bírósági elnö
köt, az 1896. évi XXVI. törvénycikk alap
ján 1897. évi január hó 1-ével felállítandó 
közigazgatási bíróság másodelnökévé kine
vezem.

Kelt Becsben, 1896. évi november 
hó 30-an.

FERENC JÓZSEF, s. k.
Báró liáns. k.

II.
Magyar miniszterelnökömnek a mi

nisztérium nevében lett előterjeszt ^érc Szmre- 
csányi Jenő, Sáros vármegye főispánját az 
1896. évi XXVI. törvénycikk alapján 1897. 
évi január ho Lével felállítandó közigazga
tási bírósághoz tanácselnökké kinevezem.

Kelt Budapesten, 1896, évi november 
hó 3o-án.

FERENC JOZREF s. k.
Báró Bánffy s. k.

A házasság felbonthatóságának 
kérdésében figyelemreméltó Ítéletet hoz
tak legközelebb a felső bíróságok, a kir. 
tábla es kir. kúria. A házastársi kötelessé
geknek egyik fel szándékos magaviseleté 
áltál való súlyos megsértése okából es az 
illető fél által \etkessege miatt felbontottnak 
jelentettek ki a másik fél által indított pór 
folyamán egy házasságot, a következő meg- 
okolással:

Az 1895.-ki házasságjogi törvény sze
rint nem bontó ok ugyan az engesztelhetet
len gyiilölseg, de az eme törvény hatályba 
lepese előtt kötött házasságok a korábbi jog
szabályok uralma alatt létrejött tényék alap
ján is felbonthatók, ha ezek a tényék az uj 
törvény szerint bontó okok. A fenforgó eset
ben pedig az eskü alatt kihallgatott tanuk 
eskü alatt megerősítettek, hogy az asszony 
már nyolc év óla annyira a bor- és palin- 
kaivásnak adta magát, hogy egyik nap úgy, 
mint a másikon reszeg és e miatt sokszor 
egészén önkívületi állapotba jutott. Eme 
szándékos magaviseleté által pedig oly sú
lyosan megsértette a házassági kötelessége
ket, bog)' alapos meggyőződés meríthető 
ebből arra nézve, mikent a peres felek közt 
a házassági viszony teljesen lel van dúlva 
s a további élet közösség a férjre elviselhe
tetlenné vált, miért is a házasságot az 1894: 
XXXI. t.-cikk 80. § ának a) pontja alapján 
(a házastársi kötelességeknek' szándékos 
magaviselet által való su'yos megsértése) fel 
kellőit bontani.

A képviselőház hellót ülésen be
nyújtotta a vederőbizottság jelentését az 
ujoncozasi törvényjavaslatról s a honvédel
mi miniszterrel azzal kapcsolatos előterjesz
téseiről, melyek az önkéntest tiszti vizsgáz 
eredményére s a hadseregnél es honvédségnél 
előfordult öngytikossági esetekre vonatkoz
nak. Tekintettel az ujoncozasi törvényjavas
lat sürgős jellegére s arra a körülmények 
hogy az indemnitás tárgyalása előrelátható
lag igen rövid időt fog igénybe venni, köz
vetlenül c tárgyalás befejezése után, tehat 
még a hét folyamán, a valaszfölirati vita 
megelőzésével napirendre fognak a l<e pvise" 
lőhazban kerülni a véderőbizoltság mos1 
említett jelentései.

T A K G Z A.
A kik elmennek.

Irta : Gabányi Árpád
Fecske, gólya már régen elment.
Mennek még mások is.
Az udvar egészen sárga. Agrólszakadt, 

hervadt levelek borítják a fák tövét, a pá
zsitot, s azt a kis homokos tisztást, ott há
tul a tornácz végében. Lassan, alig észre
vehetőn lopja be magát a tél, előre küldve 

émekül a hűvös szellőt, melytől felköhög 
az ember . a reggeli s esti nyirkos párát, 
mely rá nehezkedik a tüdőre s méla bánat
tal tölti el a szivet. Úgy sajnálunk valamit, 
. . . Keblünk oly' elfogult, . . . mintha va
lamely kedves, szeretett lénytől kellene vál
nunk. Bennünk s körülöttünk, szivünkben 
s a természetben oly sajátságos készülődés.

Elmenni ! . . . Elmúlni ! . . .
Ott a lugas körül a virágok szomorú

an hajtják le kelyhüket a fonynyadt száron, 
megadással tűrve a kikcrülhetlcnt, harmat- 
könyet sírva reggel, este. A virágnak is 
van szive, mely fájni tud és örülni.

Fájni ? ... De hát miért ? . . Hi- : 
szén a nap még nem vesztette el hevítő ere

jét ; sugarai meg izzók, utat •törnek maguk
nak a nyirkos őszi ködön at ; keresztül 
hatolnak az clfonynyadt lombokon, belo- 
podznak a szegény kis virág szivébe, s 
fellobbantják a remény édes, biztató szikrá
ját, s az újra éled, üdül. Egy titkos hang 
suttogja :

— Nem ! Még nincs itt a tél I Ez 
még nem a halál. Forrón sül a nap. Ez a 
nyár . . . Óh ! Meg sokáig elek ! . . .“

Magas támlájú karosszékben, párnák 
között, zsámolyra helyezett lábakkal ül ott 
hátul a lombövezte tisztáson egy összeesett, 
halvány arczu kis teremtés. Beteg ő is, 
mint az a virág, mely a napot keresi, hogy 
verőfényén sütkérezve, magába szívja a re
ményt, az életadó reményt. Arcza halvány
sárga, mint azok a falevelek, miket a szél 
körülötte elszórt. Kiaszott kezeit összekul
csolja keblén es mozdulatlanul néz maga 
elé, mint egy viaszbáb. Csak az a sajátsá
gos tűz, mely beesett szemeiből sugárzik 
árulja el, hogy elő lény. Olykor-olykor si
kító, éles köhögés tör elő melléből s össze
olvad a szellővel, mely a fák lombjait meg
rázza. Így ül ott óraszámra, mozdulatlanul. 
Nem beszél, csak néz . . . Vájjon hova ? 
csak gondolkozik . . . vájjon mi felett ?. . .

Az orvos megengedte, hogy kiültes
sek oda a tisztásra, meg rossz időben is. 
Miért ne .- Ez egyetlen vágya, s a rossz idő 
mar nem árthat neki.

Látva ót igy, nyakig betakargatva, hir
telen azt sem tudja az ember róla, hogy 
liu-e • leány-e ? Nézve ezt a sima, gyerme
teg arezot, azt véled : fiatal. Ha közeledel 
hozzá, s ő reszkető kézzel megemeli kalap
ját, hogy üdvözöljön, s látod rövidre nyírt 
hajat, a melj' redőkel, melyek barázdát ás
tak maguknak a szem és ajkak körül, — 
azt veled aggastyán.

Pedig csak tizenhét eves ifjú. Tizenhét 
nyarat élvezett. Vájjon tudja-e, hogy ez az 
utolsó ? . . . Sejli-c, hogy ez a tel, mely 
most közeleg, számara többé nem múlik el 
soha ? Erzi-e, hogy’ mire a fecskék újból 
visszatérnek, mikor ezek a sárga lombok 
ismét zöldülni fognak, akkor ő már hideg 
lesz es merev, porladó es mozdulatlan, mint 
lábai alatt a föld, melyen támasz nélkül 
most nem bírja pehely könynyü testét tova 
vonszolni ? . . .

Nem ! Nem I . . . Hiszen a nap meg 
forrón süt a földre, utat törve magának a 
lombok között. Még nincs itt a tél I
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A valaszfölirat. A képviselőház vá- 
nszföliftit i bizollságának tagjai Tisza Kál
mán elnöklesével vasárnap délután értekezle
tet tartottak, melyen a ffiszky Ágost elő
adó által kidolgozott vólaszfölirnli javaslatot 
elfogadták, de az előző értekezleteken meg- 
lállapitott módosításokat is bevették az ela- 
borátumba. A nemzeti part mai értekezletén 
a párt vá'aszföliratával foglalkozott s elfo
gadta az Apponyi Albert gróf által előter
jesztett szöveget.

Az uj földmivelési államtitkár. A 
hivatalos lap a következőkben publikálja ne
meskéri Kiss Pálnak földmivelési államtitkára 
történt kinevezését.

Földmivelésügyi magyar miniszterem 
előterjesztésére nemeskéri Kiss Pál, Zólyom 
vármegye főispánját a földmivelésügyi 
minisztérium államlilkárrává kinevezem.

Kelt Becsben, 1886. évi november hó
29-én. 

FERENCZ JÓZSEF s. k.
Darányi Ignác s. k.

Az uj püspökök eskületétele. 
Wlassics Gyula dr. vallás- és közoktatásügyi 
miniszter hétfőn jelen volt az újonnan kine
vezett dr. Ivánkovits János és dr. Radó 
Demeter eskületételénél, melynél vele együtt 
egy zászlós úr is alkalmaztatott. Szupáry Géza 
gróf m. kir. főudvarmester is közreműködött. 
Az eskületét után ő felsége úgy a minisz
tert, mint a két püspököt privát audiencián 
fogadta.

Be nem nyújtott mandátumok 
A képviselőházhoz négy oly választás ellen 
nyújtottak be petíciót, amely választásokról 
kiállított megbízóleveleiket a ház megalaku
lásáig nem nyújtották be az illető képviselők. 
Az egyik, Biedermann Rezső, Somogymegye 
szigetvári kerületeben megválasztott képvise 
lő, azóta benyújtván mandátumát, az annak 
érvényességét megtámadó kérvény a ház 
hétfői ülésében fog a bíráló bizottságok közt 
kisorsollatni. Néni nyújtották eddig be : 
Lánczy Leó, a csacai, b. Pongrácz Anzelm 
az ugodi és Sima Ferenc, a szentesi kerü
lettől nyert megbízóleveleiket. Ha azoknak 
a benyújtása c hó 11-éíg sem történnék 
meg, a ház elnöke a törvény értelmében 
hivatalosan fogja a nevezett képviselőket 
fölhívni megbízóleveleik előterjesztésére.

Városi ügyek.
Hirdetmény. Zombor szab. kir. város 

tanácsa részéről felhivatnak mindazon ház
tulajdonosok, kik a ni.kir. pénzügyigazgató
ságnak f. évi november Jió 26-án közzétett 
hirdetményében 1897 és 1898 időszakra kí
vánt házbérjövedelem vallomásokat még be 
nem nyújtották, most már 8 nap alatt azo
kat a vallomásokat annyival inkább a váro
si adóügyosztálynál adják át, mivel ellenke
ző esetben házbéradójuk a törvényben meg
határozott súlyos következmények terhe 
alatt, hivatalból fog megállapiltatni. Felvilágo- 

I sitásként megjegyeztetik, hogy 1897/8 évre 
| csak azok a háztulajdonosok kötelesek ház- 
I bérjövedelem vallomást benyújtani, a kiknek 
i adóköteles házai, vagy azok egyes részei 
| az 1896-1898-ra vonatkozó három évi kive

tési időszak tartamára házosztály adóval 
rovattak meg, azok bérbeadása azonban 
1896 évi folyamában bekövetkezvén, a bér
viszonyhatálya 1897 esetleg 1898 évre is 
kiterjed. Ugyanez szol azon ideiglenes ház
adómentes házakra is, a melyekre nézve 
1896 évi folyamán az adómentesség ked
vezménye lejárt és azok a házak vagy egyes 
lakrészei bérbeadás utján használtatnak.

H I R E K.
— Kinevezés. A m. kir. igazságügy - 

miniszter Kérchi Péter nyíregyházi kir. tör
vényszéki joggyakornokot a szabadkai kir. 
törvényszékhez aljegyzővé nevezte ki.

— Kinevezés. A zombori m. kir. 
pénzügy igazgatóság Krisztiihez Elek, újvidé
ki m. kir. adóhivatali díjtalan gyakornok-je
löltet jelenlegi állomáshelyén való meghagyás
sal m. kir. adóhivatali díjtalan gyakornokká 
nevezte ki.

— Áthelyezés. A m. kir. igazságügy- 
miniszter dr. Funtak Gyula szabadkai kir. 
törvényszéki albirót a bacs-almási kir. járás
bírósághoz mint végleges székhelyére ren
delte ki.

— Halálozás. Vettük a következő 
gyászjelentést : Özv. Kleiner Fábiánná szül. 

S cherk Júlia a saját, valamint gyerme
kei Gyula, Lajos, Gizella, Etelka, Mariska

István és Margit, úgyszintén az alofirt roko 
nai nevében is a legmélyebb fajdalommá 
tudatják, hogy a forrón szeretett férj, jó apa, 
fiú és testvér Kleiner Fábián Bács-Bodrogh 
varmegye könyvelője folyó évi deczember 
hó 7-én délután 4 órakor életének 60., bol
dog házasságának 26. évében rövid szenve
dés után jobblétre szenderült. A megboldo
gult földi maradványai folyó deczember hó 
9-én délután 4 órakor fognak a gyászház
ban (Rókus-utcza 54. sz.) beszenteltetni, és 
a Szent-Rókus sirkertben örök nyugalomra 
helyeztetni. Az engesztelő szentmise-áldozat 
pedig ugyan e hó 15-én délelőtt 9 órakor 
fog a helybeli róm. kath. templomban a Min
denhatónak bemutattatok Zombor, 1896. évi 
deczember 8 án. Legyen nyugalma csendes. 
Emléke áldott ! Özv. Dudás Jánosné, anyja. 
Kleiner József, Kleiner Gyula, Kleiner Mari 
férj. Gergely Máténé Kleiner Lajos, testvérei.

— Papválasztas. Az ó-becsei HL 
szerb plébánosi állasra kedden ejtettek meg 
a választást. Két fiatal pap\harczolt az ál
lásért. Jelcsics Iván ó-becsei esperesi káplán 
most pclrovoszellói adminiszrátor cs Grego- 
rovics Velimir az ó-becsei III. plébánia he
lyettese voltak az ellenfelek. A beadatott 
szavazatokból Jelcsics a megkivántató */3  
részt megnyervén plébánossá választatott. 
A választás a püspökkel tudatva lön, ki 
mihamarább meg fogja azt erősíteni. Jelcsics 
az ó becsei társadalom igen rokonszenves 
tagja volt, ki a magyarsággal is sürü érint
kezésben állott, miután a magyar nyelvet 
tökéletesen bírja.

— Pályázat. A zombori pénzügyigaz
gatóságnál számgyakornoki állásra 4 hét 
alatt.

— Vasúti engedélyek meghosszab
bítása. A kereskedelemügyi miniszter Tusz- 
kán Valdemár mérnök rába-kovacsii és Dr. 
Köees Gerő ügyvéd veszprémi lakosok ré
szére Ó-Becsétől Újvidékig, esetleg Tiszaföld- 
vártól Temerinig építendő vasút előmunká
lati engedélyét meghosszabbította. /\ beocsi- 
ni cementgyári unió Péterváradtól Beocsinig. 
illetve a beocsini gyárig s innét Cserevicig ; 
továbbá Frank Lipót újvidéki építési vállal
kozó a tervezett pétervárad-beocsini-cserevi- 
ci h. é. vasúiból egyfelől a Kamenarsky pa
tak torkolatánál kiágazva az ottani kőbányák

Nem ! Nem • Ez nem halál I . . .

Szegény, beteg Károlyka. A család 
ezelőtt bent lakott a városban, szüleit köt
ve tartotta az üzlet, a kenyér. Mikor Ká
rolyka állapota rosszabbra fordult, azt taná
csolta az orvos, hogy valahol a „zöldben" 
béreljenek lakást, a hol tisztább a levegő s 
az ember szabadabban lélekzik.

Ide költöztek hát, s kibérelték azt a 
két kis szobát ott a tornácz végében.

Közvetlenül a szomszédságukban lakik 
egy katonatiszt özvegye. Balogné. Férje tü
dővészben halt uieg, évekkel ez előtt. Múlt 
őszszel nagyobbik leányát temette, ki ugyan 
e kornak lett áldozata, s a télen fonynyadn 
kezdett kissebbik leánya : Lujza. Egy életre
való, pajkos kis teremtés, játszótársa az 
egész ház gyermekseregének.

Az orvos, mind ez már ily esetekben 
történni szokott, — levegőváltoztatást ajánlt 
a boldogtalan anyának, s Lujzát elküldték 
egy nagynénihez, ki Becs mellett lakik, s 
ki azt ígérte, hogj’ majd gyakori sétákat te
let a leánykával s néhányszor beviszi Becs
be, a híres tanárokhoz konzultálásra.

Zokogás között vett búcsút Lujza any- 
ájtól, iskolás barátnőitől és elment üdül

ni. A szegény anya, bolti pénztárosnő, ma
gára maradt, s húzza tovább az élet igáját.

Egy héttel később Károlykát hozták 
ide — haldokolni.

.A fiú anyja és Balogne hamar barát
ságot kötöttek. Nyomorúság és szenvedés 
könnyen egyesitik az embereket, s ezt a két 
anyát ugyanazon átok sújtotta. Nincs mit 
irigyelniük egymástól. Balogné ha jő, ha 
megy, ott látja maga előtt nagy karosszé
kében a beteg fiút. Neki már ez nem szo
katlan látvány. Müértőszemmel vizsgálja, 
számítja az időt, mely az el halónak még 
fenmaradt. Hány arasz még a sírig ? . . . 
S mindannyiszor eszébe jut tulajdon szü
lötte, ki messze tőle hervad és pusztul ép
pen ilyen rohanó sebességgel.

De hál ha nem ? . . . Hiszen az ő le
ánykája még .sincs cnynyire. Neki csak az 
egyik tüdeje van megtámadva, a kis fiúnál 
pedig mind a kettő. Lujza még szaladgál, 
futkos, — ez a szegény fiú már csak ván
szorogni bir az ágyból a karosszékig s onnan 
az ágyba.

Oh ! Az ő gyermeke még kigyógyulhat. 
Hiszen a nap még forrón süt a földre, utal 

törve magának a lombok között. Még nincs 
itt a tél. Nem ! Nem ! ... Ez nem halál.

A két anya szemben oly nyajas, vidám 
arczot ölt, s biztatják egymást. De a mint 
hátat (ordítanak, ez is, az is felsóhajt, szá
nakozva egyik a másik fölött.

A mull hó végén levél érkezett a nagy
nénitől. Balogné azonnal megismerte az Írást, 
s mohón tépte föl a borítékot. Hiszen az ő 
egyetlen, kedves leányáról fog hirt hallani. 
Talán már semmi baja. Talán felgyógyult. 
Azok a híres orvosok bizonyára véleményt 
mondtak felőle és . . .

Igen, szegény anya, nem csalódtál. Az 
orvosok véleményt mondták s egyhangúlag 
kijelentették hogy :

„Lujza állapota reménytelen! Ha az, 
akarod, hogy utolsó napjait körödben töltse 
úgy jöjj érte magad, de mentői előbb, mert 
az időjárás rosszra fordult, s minden óra 
végzetes lehet. . .

A levél után egy héttel később, bér
kocsi állt meg a rácskapu előtt. Balogné 
szállt ki belőle, aztán a néni, s ők kelten 
karon fogva vezettek vágig az udvaron egy 
hirtelen megnőtt, kissé görnyedi, reszkető 
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hoz építendő vasút előmunkálataira kaptak 
engedély — meghosszabbítást.

— Ujorvos Zomborban. Di. Huber 
József női-gyógyászat, fogászát és gyermek 
gyógyászatban működő specialista-orvos 
városunkban letelepedett s rendel a honvéd 
laktanya melleti sajat házában d. e. 8-9, 
d. u. 2-3ig.

— Körvadászat. Lelbach Keresztéi)' 
e hó 6-án Ó-Szivaczon egy jól sikerült kör
vadászatot rendezett. Nimród gyermekei, szá
muk arányához képest, mert csak 14 en vol
tak, a vad zsákmánnyal nagyon meg lehet
nek elégedve, mivel 45 nyuszika mondott 
ennek az éhes, világnak jo éjszakát. Bemu
tattak a vadász társak egymásnak az ügyes
ségüket, de senki fegyverét sem kísérte ok
szerencse, mint Gaicr Péteréi, a ki a Kaiser- 
Schuss-on kívül még azt a bravúrt is meg
tette, hogy egy tapsifülest 130 lépesről küldte 
el a más világra.

— Színészet Ó-Kanizsán. Mint ó-ka
nizsai levelezőnk őrlésit, városukban egy 
kitünően szervezett színtársulat működik. 
A társulat igazgatója Balogh Árpád di
cséretére válik, hogy tagjai között valóban 
kitűnő erők vannak is igy a vidéken mű
ködő tarsu’; :ok legjobbjai köze számítható.

- A kerékpárosok tánczvigalma.
A >ri kerékpár egyesület c hó 5 én,
szombaton, a „Vadászkürt44 összes termeiben 
tánczmulatságot rendezett, az építendő ver
senypálya javara. De a zombori sport Kö
zönség, ügylátszik i. a igen viseli szí/un a 
kerékpár jövőjét, 1. . izonyitja legalább az 
a sajnálatra méltó iszlalat, hogy ez a 
szép czúlü tánczestuix a pártolás legcseké
lyebb jele nélkül ért .eget. Hölgy alig ti
zenöt volt jelen. A dci . kerékpárosokat cser
ben hagyta ugyan a hálmian közönség, de a jó
kedv csak megmaradt. A kisszámú, de annál 

gél 6 órak 
széjjel.

— Az életmentő kutya. A múlt 
heten az < --becsei városháza folyosóján igen 
érdekes, de egyúttal borzaszt" esetnek vol
tak szemtanúi azott foglalatoskodó emberek. 
A toronyőr kis lánya lassú léptekkel jött le 

őn . z em sieti folyosóht>z 
ért, megcsúszott és lefelé gurult a lépcső
ki i. Éppen a folyosón sétálgatott Gombos 
Bubi o'szággyülési képviselő hatalmas uj 
fund'andi kutyája, mikor a leányka gurulni 
kezdett. Alig pillantotta meg a kutya, hogy 
a kis lan)- lebukott, utána ugrott • . i ■ 

leánykát, ki dacára a nap enyhe sugarainak, 
f izi . látszott. A kiváncsi lakók mind körül
te csoportosultak, s ő barátságos mosolyával 
üdvözölte a régi ismerősöket.

Az udvar végében, szokott helyén, a 
nagy karosszékben ült a másik beteg. Midőn 
Lujzáék elhaladlak elölte, szeme kidülledt, 
ajka remegni kezdett, és elpirult . . . Szé
gyellő, hogy beteg.

A leánykát még jobban meglepte az uj 
arcznak- látása. Tekintetük találkozott. Köl
csönösen üdvözölték egymást. A fin, mint 
rendesen tenni szokta, levette kalapját, hal
kan suttogva néhány szól ; a leány megállt, 
mosolygott, s barátságosan intett a kezével, 
— aztán bement a házba. A szobában egy
szerre eltűnt a mosoly Lujza ajkáról, s a 
legmélyebb sajnálkozás hangján mondja az 
anyjának :

— Oh mama! Hiszen ennek a sze
gény fiatalembernek már csak napjai le
hetnek 1

S azóta két koporsójelöltje van a ház
nak. Mindennap találkoznak. A fiú karos
székében ül, a leány sétálni jön az udvarra. 
Karoly ka boldog ha kalaplcvéve üdvözölhe

harmadik lépcsőnél ruhájánál fogva fölemel
ve a folyosóra felvitte. A megrémült kis 
lati)- csak kisebb zuzódásokat szenvedett, 
de ha az okos eb fel nem kapja, bizonyára 
összezúzza magát a lépcsőkön.

— Színészek B. Földváron. Símén- 
falvi színigazgató társulatával már egy hete 
Bács-Föld varon játszik — mint levelezőnk 
írja, a legjobb sikerrel, de nem a legjobb 
anyagi támogatás mellett. Első este, csütör
tökön a „Három testőrt ", szombaton az 
„Uj honpolgárt" adták, mig vasárnap „A 
tót leány4, kerüli színre. Kiválóbb erők 
Szerémfalvi, Siménfalviné, Ligeti Ida, Fábián. 
Ma műkedvelők közreműködésével egy nép
színművét adnák elő.

— A szabadkai ügyvédi kamara 
választmánya f. ovi november hó 26-án, 
456. polg. szám alatt hozott határozatával a 
„szövetkezetekről", — továbbá a „bűnvádi 
perrendtartás uletboléptetcséró!" és „az esküdt 
bíróságok szervezéséről" szóló törvényjavas
latok felett elkészüli es az igazságügy
miniszter űr Ö Nagyméltóságáh- z felterjesz
tendő v’éleményes javaslat végleges meg
állapítása végett rend.-dvüli közgyűlés össze
hívását rendelte el, melynek megtartására f. 
évi dcczember hó 20-i.< napjának d. e. 9V-J 
óraját kitűzte. A közgyűlés helyiségéül a 
szabadkai takarékpénztár és népbank terme 
van átengedve. A véleményes jelentések az 
ügyvédi ka nara hivatalos helyiségében köz
szemlére vannak kitéve és a hivatalos órák 
alatt betekinthetők.

— Egy lapszerkesztő tanácsai 
Egy amerikai újság szerkesztője, a kinek — 
mint többi kollegáinak is, — valószínűleg 
gyakran kellett bajlódnia olvashatatlan kéz
iratokkal, az egyik 'levelezőjének kétségbe
esett humorával a következő szatirikus 
tanácsokat adja : „Mindaddig, míg az ir mhoz 
tolinál és tintánál egyebet is hasznaikat, 
őrizkedjek attól, 1. ezt az egyebet 
igénybe vegye. Mert megeshetik, hogy az 
írása nagyon is olvasható volna, akkor 
pedig már nem kötne le eléggé sem a 
szerkesztőnek, sem a szedőnek figyelmét. 
Ha azonban a véletlen arra kényszeríti, 
hogy toll.d meg tintával Írjon, óvakodjék, 
hogy a mikor az egyik oldal v. ■ .re ér us 
fordít egyet a lapon, ne haszn újon itat" 
papirost, mert ez regen divatját múlta mar. 
Ha disznói ejt az Írására, szabadságában áll 
azt nyelvével felnyalnia. Ezzel aztán egvszers- ■

ti a leányt, s mindig elpirul. Lujza rá mo
solyog, aztán szanakozó pillantást vet az 
anyjára. Közelebbről nem érintkeznek egy
mással. Lujza emlékszik, hogy meg mikor 
a testvére rosszul volt, azt mondták neki : 
„Az ilyen szegény betegektől óvakodni kell. 
Az nem jó. Könnyen elkaphatja az ember.41 
Károlyka is tartózkodik a leánytól, 'falán 
ugyanazt gondolja magában.

Vájjon mélyít fog hamarább elmenni?

Egy reggel majd üresen fog állni a 
karosszék. A párnákat és a takarót kiag
gatják a rácskoritésie, szellőzni. Lujza sem 
fog résztvevő pillantásokat vetni az anyjá
ra. Nem. Azok a szemek lelesznek zárulva 
örökre. A kis szalmakalapot sem fogja meg
emelni az a reszkető kéz, mert merev lesz, 
hideg és mozdulatlan.

S a nap ? . . . Oh a nap már elvesz
tette tüzet. Sugarai csak lanyhán érintik a 
földet. A sárga levelek is lehullanak cgytől- 
egyig s fehér szemfedő takar be mindent, 
mert ez a tél, ... ez az elmúlás, ... ez 
a halál I És ők elmentek I — — _

mind az is módjában áll, bog)- azt egyen
letesen mindjárt nagyobbra is kiterjessze. 
Intelligens szedő akkor a legboldogabb, ha 
sikerül neki akár húsz ilyen szót, a mely e 
módon olvashatatlanná vált, kisillabizálnia. 
Mi magunk is láttunk már szedőket, a kik 
felóráig is elbajlódtak az ilyen szavakkal; 
ez alatt pedig úgy káromkodtak, mini a ló
vasúti konduktorok, a mi náluk annak jele 
hogy nagyon jól érzik magukat. Sohse 
törődjek a vesszővel, ponttal, ékezettel és 
más efféle ostobaságokkal : nekünk rend
kívüli erőműnkre szolgál, ha kitaláljuk 
hogy tulajdonképen mit is akar mondani. A 
mondat első szavát nagy betűvel írni 
szintén fölösleges , legalább sajat belátá
sunk szerint rakhatjuk le a pontokat. 
Teljesen szükségtelen, hogy olvasható Írást 
igyekezzek elsajátítani, mert ez mindig 
plebejus származásúra vall es azonfelül 
igazolja azt a gyanút, hogy nyilvános isko
lában nevelkedett. Rossz irás — csalhatatlan 
bizonyítéka a genie-nek. Sok iró éppen ez
által válik ismertté. Hunyja be lehat irás- 
közben a szemei us Írjon oly olvashatatla
nul, a mennyire csal-: lehetséges. Tekintetbe 
se vegye senkinek a keresztnevét, mert vala
mennyi szedő, ismeri minden férfiúnak 
asszonya ik, gyermeknek a vezetéknevét is 
meg a keres '.nevét is. Es ha csak valamely 
névnek- a kezdőbetűjét kitaláljuk, mar az is 
elégséges. Iga:: írnyan, hogy nem régiben 
Lányi S >ma hülyéit S.iin i L-mia-t nyomtat
tunk ki lapunkban, de hát ez aligha tévesz
tette t sem. Tehát ismét
ne ügyeljen a nevekre. Nagyon előnyös a 
papiros mindkét oldalara Írni, es ha már 
telcirta, de még vagy egynéhány száz sort 
h<>zzá kellene adnia, hát ezt keresztben Írni,

bizony so„ volna.: j.jbó!. A hetedik menny
országban vagyuiiK, ha ilyen manuski iptum 
jut a kezünkbe us örömünk csak akkor 
volna teljes, ha írója is a kezünk között 
volna valami fuhueső zugban. Mily édes 
volna a boszu I N igyon alkalmas az Írásra 
a barna csomagoló papír, ha pedig nincs 
esetleg ilyen papirosa, hat az uiczan akár
milyen f<úr.:g..szt lepjen le s Írjon arra. 
Tanácsos ilyenkor a plakátnak beenyvezett 
oldalára írni. H.i valami cziKk l befejeztünk, 
tartogassuk néhány napig a zsebünkben s 
csak azlan vigyük el a szerkesztőségbe. 
Valósaggal megbecsülhetetlen ennek a mód
szernek- az cl ínye tokep akkor, ha czeruza- 
va! irtuk a czikkiinket. Igyekezzek arra is, 
hogy egy*két  t a iból elveszítsen,
fűzeden us számozatlan lapoknak összeállí
tása a legkedvesebb munkánk.

Pályázat Az uJoucsci járásbíróság
nál aljugyz.'.i .úiasra 2 hűt alatt.

- A kitiltott szoczialista. Az
j

jel, ( suzdi berenezut a főszolgabiróság a 
járás területei ói kitiltotta es illetőségi helyűre, 
Adára utasította. A nem ó becsei illetőségű 

sors fog \ ni

Romboló jégár. Újvidékről Írják : 
!■. ho ,»cn a varos lakosait nagy izgalomba 
hozta az óriási jégzajlás, mely ma hajnalban 
rombolva szakította széjjel ’ a Duna két 
partját összekötő haj .hidat és abból 28 
pontont elszakítva, azokat a borzasztó robaj
jal előretörő jégtorlaszok martalékául dobta. 
A pontonok felet Gsortonovczán megtalálták, 
a többiek szerte széjjel törlek, mi áltál a 
városon óriási kár esett, mert egy-egy 
ponton ára 1600 forint. A városban külön
ben is nagy az izgatottság, mert a három 
méter melységben úszó jégtáblák két téglá
val megrakott uszályhajót is alásiilyesztettek.

Pályázat. A topolyai járásbíróság
nál német—szerb nyelvre hites tolmácsi 
állásra dcczember 31.

Öngyilkos fogoly. Lazícs Tana- 
szia belgrádi papucsostul Radivojevics Mi
lán nevű segédje e hó 6-án 500 frt, 5 
Napoleondort s egyéb tárgyakat ellopott,
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azután megszökött, Újvidéken a rendűi ség 
c hó 2-án éjjel elfogta s a börtönbe csuk
ta hol cg>- madzaggal felakasztotta magát. 

A lopott pénzt 60 Irt híján, melyen bevásár
lásokat tett, megtalálták nála.

— Hymon. Buchwald Gyula szabad
kai fakereskedő eljegyezte Szegeden Steiner 
Irma kisasszonyt, Steiner Mór szegedi fii- í 
szerkereskedő leányát.

Öngyilkos nö. Bohony Imrcné szül. 
Szmtiványi Joó Margit szabadkai lakósnő el- 
mezavarában cg} forgópisztolylyal főbe lőt
te magát. A 28 éves szerencsétlen asszony 
öngyilkossága álta’ános részvétet keltett.

--- Nagy megtiszteltetés érte a kő
bán vai polgári serfőző részvénytársaságot, 
melynek az ezredéves országos kiállítás jury- 
tanácsa a legmagasabb kitüntetést, melyet 
egyáltalán adhatott, a díszoklevelei adomá
nyozta és pedig nagyban való gyártás-, ha
ladás es kitűnő minőségért. Ezen kiváló ki
tüntetés annál nagyobb értékkel bir, mivel 
az összes kiállítók közt egészben csak száz 
díszoklevél lett kiosztva s az országban a 
kőbányai polgári serfőző részvénytársaság 
volt az egyetlen serfőzde, mely díszokleve
let nyert. Ebben az illetékes tényezők leg
magasabb elismerése nyilvánul, mely az el
ért kiváló eredményekért méltán illeti ezen 
vállalatot, a mely tószegi Freund Vilmos 
vezérigazgató kitűnő vezetése alatt a söripar 
terén ily rendkívüli haladást tanúsított.

Köhögés, rekedtség cs clnvakaso 
dásnál, a torok és légzési szervek minden 
zavarainál, melegen ajánljuk tiszt, olvasóink 
ügyeimébe Egger kit m > h .tusit niell- 
pasztilláít. Kaphatok 25 cs 50-kros do; fi
zukban, minden gyógyszertárban es neve' 

yfí zlet !• is szétk
Egger A. és fiai Nadorgyógy- 

szertára Budapesten, Vaczi kőr
út 17

Foulard-selymet 60 krtól 3 fi t 
35 ki ig méterenkinl — japáni, chinai, s. a. t. 
a legújabb mintázattal és színekben, u. in. 
fekete, teher és szin. • Henneberg sely
met 35 kitol 1-1 fit 65 kr. méterenként 
simít, csikós, koczkázott, mintázott damasz- 
tot s. a. t. (mint egy 21<» külön
böző minőségben és 2000 szin es mintá
zattal s. a. ■ a megrendelt áru ■ ostabér 
ós vámmentesen a házhoz szállítva 
es mintákat postafordultával küld: 
Hennjeberg G. (cs. es k. udvari- 
szállitó seiyemgyára Zürich
ben. Svájczba czimzetl levelekre lOkros, 
es levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasz
tandó. Magvar nyelven irt megrendelései: 
pontosan clintcztetnck. 2

SZÍNHÁZ.

Szombaton, deczember 5-én, A liba
pásztor. Operetté Lukács}’ Sándortól, zené
je Forray Miklóstól. Egy őszinte operetté. 
A cselek vény a ködös középkorba van he
lyezve, még pedig Francziaországba, Athos, 
Porlhos es Aramis és a többi nobilis, nő
imádó és ellenségevő hős hazájába. Édes 
mindnyájunknak emlékezetében elfakulva, 
de teljesen soha ki nem törülve élnek ifjú 
kori olvasmányainknak franczia hősei, az 
önzetlen, minden nemesért hevülő, életüket 
folyton koczkára tevő, soha kétségbe nem 
eső gáncs és felelem nélkül való lovagok.

Ezeknek es ezekről elhiszünk mindent. 
Nem tartjuk lehetetlennek, hogy a libapász
tor lányka gyöngyöző trillákban és pörgő 
futamokban fejezi ki szivének érzelmeit,

bog}1 az ellenség elől futó hős, kémény
seprő és hanglétrákun maszkái föl és le, 
hogy a libapásztor hirtelenében korom il fő 
herczeggé változik át cs a herczeg libnpász- 
torra, hogy a győztes angol hadseregnek 
— majdnem egy fel ezug - nincs egyébb 
gondja, mint hol a zenekart megelőzni, hol 
utána sietni, szóval mindent, mindent sőt 
ennél is valamivel többet, ha még olyan 
bolond is. A zenéje is jó, ezt a mi zenénk
ről ugyan jó lelkiismerettel nem mondhat
nak ; Hevesi Janka herczeg, es Kömley kup
iéi jók vol'ak az első fölvonástól végig fül
be mászó a zene és habár nem sokan ké
pesek maguknak a zenés .alakzatokat ma
lei ializálni, ezen az estén szivünkhez férkőz
tek Lipcsei Józsika, Hevesi Janka szólói és 
kettősei és a 'Lakács Marié is. Hevesi Jan
ka a mélyebb hangoknál rekedtséggel 
küzdött- vagy az orvosa hanyag, vagy 
a hűlése igen makacs, igy is úgy is ja
vulást kívánunk. Az egész előadás jól ment, 
mindenki megfelelt föladatának s ha itt ott 
volna is nemi kifogásolni való, nem akar
juk evvel az általánosan kedvező hatást 
rontani. Don Kihotle—Rálkai és Szancsó 
Pancsa Ferenczi — az operetteben más ne
vük van, de az mellékes, jóízűen mókáz
tak ; Komiéi pedig ez egyszer igen hasznát 
vette ámbonpoenjének, őt se nevezi Lu
kács}’ Fallsláffnak, de azért ráösmertünk. A 
többieket nem soroljuk elő, hanem tessék 
a szinlapot elővenni és minden névhez oda 
tenni, hogy kielégítő.

Vasárnap, deczember 6-án, Jókai Mór 
színmüve, Keresd a szivod. A színigazga
tó intencziója ncr.es és dicséretes volt. Ne
mes, mert kevés színdarabot ismerünk, 

: melyben a bonszeretet és a tiszta szerelem 
érzelmei szebben volnának kifejezve, mint 
ebben; dicséretes, mert ha az: akarjuk, hogy 
a színház ne csak egyszerű mulató hely 
legyen, akkor föltétlenül szükséges idcalisahb 
tartalmú darabokat is adni. Hanem, megle- 

i bet, hogy akaratlanul, volt benne egy kis 
maliczia is, vág}’ legalább azzá lelt a ház 
üressége áltál. A s anhaz kongó állapota 
azt bizonyította felig, hogy az eszményibb 
tartalmú, lehat kevesbbe pikáns és kevesbbé

■ bohókas darabok éhezéséhez közönségünk 
nagy zöme meg nincs hozzá szoktatva, te
hát ilyen luxust csak jól subvencziónált 
s inh tz enged tel meg magán ik. Pedig eh
hez a darabhoz mindkét nembeli ifjúságot 
bátrán el lehet vinni, bocsánat ! cl kellett 
volna vinni, mert nincs benne egy szó 
sem, a mi miatt pirulni lehetne.

Felig sikerült csak ezáltal minteg}
• nemleges dedukczióval az operettek cs bo

hózatok letjogat bizonyítani, mert a dara
bot másodszor cs berletszünetben adták. 
Kicsiny a közönségünk, tehát kicsiny a ha
zafias érzésünk is. Vagy talán fordítva kel
lene lennie, az aránynak és a szám csekély
séget mélyebb érzéssel kellene pótolnunk ? 
Lehet. Csakhogy soknak kellene másképen 
lennie a mi így vágj' ugj’ van. Annyi bi- 
zonj'os, hogj' hosszas béke idején nem a 
nemes emberi tulajdonok kerülnek fölül és 
a szocziológusok már régen bebizonyították, 
hogj’ a háború es a nagyobb elemi csapások 
sok tényleg jobbá teszik az emberiséget. 
L’gy látszik hebe-korba szükségünk van a 
virgácsra.

Az előadás elég jól ment. Volt benne 
sok szinfalhasogatás, de lehel, hogy a sze
replők ezt csak azért tartották szükségesnek, 
mert hiányzott a páholyközönség. Egyébb- 
ként mindnyájan jól játszottak úgy a férfiak, 
mint n nők. A rendezés különösen a ne
gyedik képben hiányos volt. Az ütközetben 
halálosan megsebesült katonák kötéseit egy 
kis festékkel vörösre kell helyenként mázol
ni, küiömben azt hisszük, hogj’ nem sebek
től, hanem aszkrirtól haldokolnak. A tábori 
orvos, mikor az őrnagy halálos fejsebét kö
tözi, ne menjen maga a patakhoz, hanem 
küldjön oda az ott ácsorgó öt huszár közül 
egyet a kendőt megnedvesiteni és a mikor 
itt elvégezte a dolgát ne üljön a pádra,

mert olyan ütközet után, mint az isaszegi 
ugyancsak sok dolgának kell lennie. Özvegy 
gróf Baranghyné pedig helytelenül teszi, hogy' 
a hernalsi temetőben éjnek idején és az üt
közet közelében meztelen karokkal jár-kel. 
Szépek a karjai ; de könnyen meghűlhet.

Hétfőn, deczember 7-én, A vigéczek, 
másodszor. L'gj' látszik, hogy mi helyesen 
következtettünk az általános hangulatból, 
mikor ennek a bohózatnak az első előadasa 
után azt ajánlottuk, hogj' ismételjék meg. 
Majd nem zsulfolt ház olőu adlak most. Már 
akkor megmondtuk, hogy jóízű, magyaros 
bohóság. A mint hogy megvárjuk az ope- 
rellc-től, hogy helyre és időre nézve a kö- 
des távolba helyeztessék, ép úgy helyesnek 
tartjuk, hogy a bohózat cselekvénye közel 
álljon hozzánk ; mert igy könynyebben meg
értjük. A vigéczek bőbeszédűsége, élelmes
sége és macska természetükből kifolyó azon 
tulajdonságaik, hogy szívósak és minden 
zökkenés után a talpukra esnek, (a német 
Unferfrorenheit) nemkülönben a kalmár 
szellem, mely gyermeke jövőjét áru gya
nánt adja és veszi, valamint a modern leány
nevelés igen ügyesen van persziflálva a da
rabban, nem elbeszélések, hanem cselekvő- 
nyek alakjában. Es egy alakra sem harag
szunk gyöngéi láttára, hanem mosolygunk 
fölötte. Ám jó előadás nélkül mindez nem 
érvényesülhe. A telt ház azt is bizonyítja, 
hogy nagyon jó! játszottak először cs talán 
meg jobban másodszor, mert több olyan szól 
hallottunk most, melyet az előző előadáson 
vagy nem vettünk észre vagy kihagyták. 

! Kömley, Ferenczi, Lipcsei Józsika, Tomcsá- 
t nyi Rusi igen jól es a többiek is mind jól 
I játszották.

Kedden, deczember 8-án, A három 
Kázmér, Beöthy Lászlótól. Fen dö sziékl-bo- 
hozat énekkel, zenebohóczczal, bicziklivel és 
jó erős kaviárral. Mintha az egyes fölvoná
sokat iti-oti az orpheumokban mar láttuk 
volna. Különben nem vagyunk barátai az 
á’czázoti pikantériáknak. Ha mar adnak ilyen 
darabokat tessék csak egészén bátrán ki
mondani a sikamlós dolgokat is, mert 

< ha mezza voce mondatnak az ilyen 
dolgok, okvetlen meg élesebbekké válnak. 
Erre pedig ebben a darabban igazan 
nincsen szükség. Az előadás közepes 
volt. Dzsohn Komiéit a zenész néhány
szor megít élni la, egyszer pedig — mikor az 

I ujságtartón akar trombitálni—egészen cserbe 
hagyta. Jól tette Kömlei, hogy nem dudált 

■ többet. A Telefon duett sikerű t, a czigc- 
czige-cz.a is. Takács Mariska játéka és éne
ke hidegen hagytak bennünket. Komiéi ve
gyen egy bőrövet ehhez a szerepéhez, a ka- 
tonaköpenyegben eredetien komikus volt. 
Leövey jeles őrmester. Ferenczi mindig jó. 
A helybeli bicziklisták szép csokrot nyújtot
tak fel misz Ellen-Lipcseynek.

CSARNOK
A testvér.

li la : Faragó Rezső.
Ideáljaim, szerelmeim voltak nekem 

annakelőltc is, meg aztán mar azelőtt is 
büszkélkedhettem különféle viszonlángokkal, 

J melyeket egy es más szende nimfák erezlek 
I velem szemben, hanem kalandom még nem 

volt.
Pedig de vágytam utána I
A Napóleon hadi dicsőségét nem 

irigyelhették meg jobban, mint én a Telecs- 
kai Balázs sikereit, amelyekkel előttünk el
szokott dicsekedni. Hja Telecskai Balázs 
irigylendő személy is leheléit. Tizenkilencz 
éves léiére három szép asszony épedéit az 
illán a selymes szőke bajsza után, a 
melyet oly nagy gonddal ápolt. Olyan 
embereknek rakta a szarvai a fejükre, a 
kik majd kétszer akkorák voltak, mint ő. No 
és aztán, a milyen étvágygerjesztőn szokta 
ő az ő asszony-históriáit elotálalni, — az 
még a legridegebb aszkétát is őrült szerelmi 
vágyba kergethette volna !
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versei 
a ki nem 

felőle s a ki talán nem is tudta, 
vagy sem ; sikereimet mind- 

lepreselt virág képezte, no 
néhány arczkép, amelyet az ide- 

Hja, az ember úgy 
hogy lehet. Más kap, én

ez az ideális szerelem olyan 
mint a lukullusi lakoma, a 

t csak végignéznem szabad, 
szintén iakmározni akartam a 

dúskálni az ölelésekben, mámo- 
lehellettől, —• kalandot, igazi

éves

Hanem nekem még nem volt kalandom. 
Szégyen, gyalázat ! Tizennyolca éves vén • 
kölyök létemre még égj' kisasszonykának se 
tudtá n elcsavarni a fejét. Szép gavallérok 
vagyunk ! Nojszen, Telecskai Balázs méltón ( 
nevezhet sunyinak, meg alamuszinak ; még 
egy kalandom sem volt.

Ideálisán, platonikusan szerettem addig; 
rendit hellénül írtam a szerelmes versei az 
olyannak, a kit nem is ismertem, 
is tudott 
hogy látott-e 
össze az a pár 
meg az a 
áljaimtól — elcsentem.
boldogul, a 
loptam.

Hanem 
volt nekem, 
melyei nekem 
De mikor én í 
csókokban, 
rosodni női 
edes kalandot kívántam.

Jaj, mekkorra volt a tizennyolez 
szivem öröme, amikor ez a regi vagy a való 
feie hajolt ! De szépén kiszíneztem ábránd
jaimban azt a regényt, amelyeknek hősei 
akartam lenni.

Csinos, barna menyecske volt ; a férjé 
nem volt cp öreg, csak nem értette a módját, 
hogy mikep kerülje el, bogi' a felesége meg 
ne unja. Ezt észrevettem ; hja nem hiába 
készültem oly nagy apparátussal az első 
kalandomra.

— Képzelje csak, — mondta egyszer 
a fiatal menyecske, — már tizenegy hete, 
hogy férjnél vagyok. Tizenegy hete! Hogy 
eljár az idő . . .

Jó jel, — gondoltam magamban. Ami
kor már számlálják a heteket, akkor azok 
már nem mezesshetek ! Kedvező hangulat, 
ügyes haditerv, kellő stratégiai tájékozottság, 
ügyes fordulatok, merész cselek, azután 
egyszerre hirtelen ostrom, — s a vár az 
enyém. Tudtam már, mit kell csinálnom. 
Telecskai Balázs jól ellátott a tanácsaival. Az 
ő kitapasztalt instrukeziói nem járhatnak 
fiaskóval.

S az én kalandhadjáratom ment ; 
tetszettem az asszonynak, különösen a mi a 
szellemességemet illette, |

— Maga zseni l Igazán maga egy , 
ritka okos gyerek ! (Dehát ép az volt a j 
baj, hogy gyerek !) Látja, az ilyen szellemes , 
zseniális fiú tetszik nekem !

S én haladtam előre. Amikor a férje 
valami ok mián elmaradt tőle, — én akkor 
öntöttem ki szivem egész melegségét a 
szavamban. Később meghitt a zsurjaira. 
Mindenkinek úgy mutatott be, hogy:

— Zseniális fiú, — a kinek én jóso- 1 
lom meg a jövőjét! . . .

Majd a csöndes, magános teaestéire is 
itt már 
mindig

)

hivatalos leltem, az avancement 
óiiási volt, de a legfő védgát meg 
az útban állt : a férje . . .

A következő avancenál az is 
Azt mondja nekem az én fiatal menyecs
kém :

— Tudja mit, a férjemet nem érdek
lik azok a problémák, a mikben mi kelten 
úgy el tudunk évődni. Úgy egymagunk, 
szép kettecskén, olyan kedélyesem eltrecsel- 
hetnénk . . . Ugyan keressen egyszer föl 
délután, a mikor egész magam vagyok itthon. 
Nem vagyok én ám mindig ilyen unalmas. . . 

valamihez hasonlítani az 
minden hasonlat sántít, 

az, a mit ide tennék, mankókon 
hogy járjon.

nagyjelentőségű vizit előtt még 
kikérdeztem Telecskai Balázst, ne- 
végén, a győzelem előtt valami

eltűnt.

Szeretném 
örömemet, de ha 
akkor 
kellene

A
egyszer 
hogy a 
ügyetlenség áltál agyonpuffantsam a dolgot. 
Akkor aztán jó tanácscsal es utasításokkal 
alaposan megrakodva, vágyaktól s az izgatott
ságtól egesz testemben remegve, elmentem 
az én fiatal asszonyomhoz. Úgy szereltem 
már ekkor hinni, hogy az enyém ! . . .

Barátságos, kedves volt, mint mindig ; 
megindult a cseveges és én még mindig 
nem tudtam a beszéd közben kitérőt találni, 
hogy belefoghassak — a vallomásba.

Egyszerre, a midőn ep valami érzékeny 
dologról szóltunk, ő kezd bele olyan vala
mibe, a mi egyre piszkálta a nyelvem 
hegyét.

Lássa, 
szerettem .... ..............
hogy eddig nem lett volna, a kit szétessek. 
Van anyám, apám, testvéreim, féljem, 
ők mind szeretnek, én is szeretem őket,

én igazán mondom, úgy 
magát • . • Nem mondhatnám,

de egyik se tud úgy megérteni, mini maga. 
S én nekem oly jól esik, ha a maga szivé
be pillanthatok. Mikor magával együtt 
vagyok, oly bizalom száll meg, mint soha 
máskor. Mintha c-..’....... ---- ' '
állnék szemközt. Tudja mit.’ fogadjon 
el a testvérének ; olyan jó testvére 
hogy jobbat nem is kívánhat, legyen 
vérem. . . .

Roppantul elszegyeltem magam, 
az ideálizmusom, a melyet 
kedvéért cserben hagytam, 

csak az édes testvéremmel 
engem 
leszek, 
a test-

........ ......, mintha 
t egy léha vágy 
most elém került 

s arezomba vágott volna. Megszégyenített ez 
az asszony, a ki a legtisztább szeretetet 
táplálja irántam akkor, mikor én a legrútabb 
gondolattal közeledem feléje. Nehéz bünhö-
dés volt nekem a megtámodásomért.

Egy ideig hallgattam. Nem volt erőm, 
hogy megmondjam neki, hogy én egész 
inas érzelmekért küzdöttem, a miket a test
véri szeretetnél többre becsültem. . . .

A tizenegyhetes asszonykánál azóta 
hirtelen fölhagytam a látogatásaimmal. Nem 
a miau, hanem tudja Isten mi volt, elég az 
hozzá, hogy lassankint nem is gondoltam rá.

Hanem Telecskai Balázsnak, az én 
jeles mesteremnek és példány képemnek a 
szerelemben, elmondtam az egész esetet, 
töviröl-hegyire, úgy, a hogy volt.

— No most mondd meg Balázs, — 
kérdeztem a végén tőle, — hát mi voltam 
most én? a becsületes lovag, a ki nem akar 
la bűnös gondolattal illetni a megtestesült 
tiszta nőiséget; — az ügyetlen udvarló, a 
kit egy ilyen közönséges frázis lever a láb
ról, 
rált,

Hát

— vagy a gyáva katona, a ki megreti- 
mei t fél az ostrom sikertelenségétől ?

— Hogy mi voltál ? — feleli Balázs, 
barátocskám szamár voltál, de hatalmas.

. . Lehel, hogy igaza volt neki. 

mi-
vo-

Közgazdaság.
Vasúti dolgok. eA kereskedelmi 

niszter most adta ki a múlt esztendőre 
natkozó évi jelentését, amely hatalmas köte
tet képez. Ebben a nagyérdekü jelentésben 
mindazokról a dolgokról szó van, amik a 
miniszter hatáskörébe esnek s igy a vasú- 
takról is, amelyek a kötet legnagyobb részét 
lefoglalják. Ka átnézzük a jelentés ide vonat
kozó kimutatásait, sok érdekes dolgot tu
dunk meg. Első sorban is azt, hogy Ma
gyarországon minden százezer lakosra 75 
kilométer vasút jut s hogy igy Magyaror
szág tizenkilenc európai állam között a nyol
cadik helyet foglalja el. A személyforgalom 
1895-ben, ha nem is nagyon, de mégis sza
porodott, különösen pedig a helyiérdekű va
sutakon, amelyek évről évre növekednek. Ha 
most már arról akaiunk megemlékezni, hogy 
a múlt esztendőben a magyarországi vasuta
kon hányán utaztak, igen nagy numerust 
kell idejegyezni, mert hát az utasok száma 
53.182.254 volt. Ez a több mint ötven mil
lió utas össze-vissza 2.090.722.463 kilomé
ternyi utat lelt meg. A legnagyobb része 
persze nem igen dicsekedhetik valami nagy 
túrral, mert a vasutat csak egyik állomástól 
a másikig, vagy a harmadikig vette igény
be. A miniszteii jelentés azt is kíszámiija, 
bog}' egy-egy személyvonatra átlag G3 utas 
jutott. Ezek után — a jelentés sorrendjét 
követve — rátérhetünk a vasúti balesetekre ' 

s e!n:< ndhaljuk, hogy a null c\ e u kirítt

ben milyen volt. Hát valami ijesztő nagy dol
gok nem adták elő magukat, de azért még 
is több történt, mint kellett volna. A vasúti 
alkalmazottak közül baleset következteben 
meghalt 88, megsérült pedig 120. Az utasok 
közül meghall hat és megsebesült tizennégy. 
Ezen kívül a vasutak még 147 idegen em
berben tettek kan, ide számítva azokat is, 
akik öngyilkossági szándékból feküdtek a 
sittekre. Történt egyébként 179 kisiktintlás 
és 04 összeütközés. A vonatokat 268 darab 
állatot gázoltak el Persze, akadályok is áll
tak elő s ezek miatt a forgalmat néhány 
napra be kellett szüntetni. Forgalmi akadályt 
képezett a hó, az árvíz, a felhőszakadás, tol- 
téscsuszamlás, sziklaomlás, sőt a jégzajlás is 
Gombos és Erdőd között. Ilyen hideg téli 
időben jól esik megtudni, hogy a hazai va
sutakon 6.114 kocsit fütöttek. Legnagyobb 
részét gőzzel, de egy csomót kályhával is. 
A vasutak múlt évi bevétele 113.280.101 fo
rint volt, ellentétben a kiadással, ami 68.594.380 
forintra rúgott. A vasutak tulajdonosai tehát 
összevissza majdnem 45 millió forint tiszta 
hasznot vágtak zsebre. Mivel pedig a vasúti 
hálózat legnagyobb része az államé, hál igen 
természetes, hogy a legtöbb haszon ennek 
jutott. A magyar államvasutak összes tiszta 
jövedelme ugyanis meghaladja a 33 millió 
forintot. Ez az újdonság azonban nem vol
na teljes, ha elhallgatnánk, hogy a zónadij- 
szabás behozatala óta a magyar államvasu- 
takon mily arányt öltött a személyforgalom.
Íme itt van a kimutatás.
1888-ban az. utasok száma volt 9.140.100
1889-ben „ 13,151.170
1890-ben „ 21,788.800
1891-ben ................................... 26,003 500
1892-ben................................... 28,871.200
1893-ban „ » ., „ 31,504.500
1894-ben.................................. . 32,583 100
1895-ben „ „ „ 34,318.000

IRODALOM.
A hollandi királynő eljegyzéséről

Sándor szerb királylyal beszel es foglalko
zik mostanában nagyban a világsajtó. Ebből 
az alkalomból mutatja be az ,,Ország Vi
lág,“ ez a kitűnő képes hetilap olvasóinak 
a holland királynő sikerült arczképét. Leg
utóbbi száma az „Ország Világnak" ismét 
tele van aktuális es érdekes csikkekkel és 
képekkel. Csikkeket Írtak e számába Mik
száth Kálmán, Váradi Antal, Adorján Sán
dor, dr. Fáik Zsigmond, Buday László, 
Voinovich Géza stb. stb. Képei bemutatják 
folytatólagosan az országgyűlési képviselők 
VI. csoportját, Gróf Károlyi Istvánt, Kardos 
Kálmánt, Belitska Bénit, Gajáry Ödönt és 
Blaskovics Fcrcnczet, benne találjuk ezeken- 
kívül e számban Izsó Miklósnak a kiváló ma
gyar szobrásznak nehány nevezetes müvét 
és arczképét, Prell Hermann világhírű nagy 
falfestményét, mely a lengyelek ostromát áb
rázolja Weichselmünde vara ellen 1577-ben. 
Változatosságáról tesz tanúságot, hogy a 
felharmonikusuk hangversenyeivel behatóan 
foglalkozik, s híven számol be minden uj 
es érdemes zenei alkotásról. Az „Ország- 
Világot, a beálló téli ettek küszöbén a leg
melegebben ajánljuk olvasóinknak, mint a 
legolcsóbb de a legjobb képes hetilapot. 
Előfizetési ára negyedévre 2 fit, felévre 4 
fit. Mutatványszamot kívánatra bárkinek 
ingyep küld a kiadóhivatal Budapest, V. 
Hold u. 7. sz.

„Galyavölgyi csárdással" zárja be 
az 1896-dik évi Ill-dik évfolyamát a „Zenélő 
Magyarország" most megjelent 24-dik füze
tében. Zsadányi Armánd igen népszerű 
csárdása ezen I szép nótákból van össze
állítva „Katonának kell lenni a legénynek" 
„Mar én többet a főutezán végig menni 
nem merek" „Édes anyám a kendőm" es 
„Csalfa szive csalfa lelke." Ezenkívül van 
meg e füzetben Yvontól egy remek szép 
angol négyes táncz „Aurora" Pás de quatre 
és Gerdái C. „Milája" színmű felette dalla
mos orosz romancz — magyar szöveggel
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ének es zongorára. A jelen évfolyamnak ez 
az utolsó füzete, a mely az 1896 évfolyam 
különösen gazdag és értékes tartalmát rövi
den összegezve 40 magyar nótát, 10 mii
dalt magyar szöveggel. 3 kupiét, I opera 
részletet, 5 indulót, -I keringő!, 8 polkát, 3 
csárdást, I franczia négyest, 25 szalonda- 
rabol, I négy kezes darabol, és 3 hegedű
darabot közölt a „Zenélő Magyarország*'  az 
1896 ik évben — mi mái magában igazolja, 
hogy derék munkai végzett e folyóirat, a 
mikor csekély 4 litert ily gazdag halmazat 
nyújtotta a legjobban megválasztott zene
müveknek, s méltán rászolgált a közönség 
oly nagy mértben megnyilatkozott bizalmá
ra. A teljes évfolyam — úgy az 1894 és 
1895 diki is pompás diszkötésekben köte- 
tenkint 5 fit 40 krerl kapható es a legal
kalmasabb karácsony i ajándéktárgyat k 
zi. Az 1897-dik IV. évfolyamra pedig 
fizethetni egész évre 24 füzetre 4 frl 
félévié, 12 füzetre 2 írttal a „Zenélő 
gyarország" kiadóhivatalában Budapest VI. 
Csengery utcza 62,, a honnan mutatvány
számot ingyen s bérmentve küldenek.

Nagy karácsonyi vásár

férfi fehérneműek

Snget SUórnál
Ifagy karácsonyi vásár

Hirdetések

u. in. legújabb divatu reddős és sima 
ingek, háló ingek, alsó nadrágok, zseb
kendők, harisnyák, kalapok stb.

25—40 ",,-al olcsóbban a rendes 
áraknál kapható

ipatim utczaban 13 sz. a. fek
vő ház, mely áll : 4 szoba, 1 konyha t 
pincze, éléskamra, 14 öles félszer jég- ■ 
veremmel, kövezett udvar, 30 lónak i 
való istálló helyiség, szabad kézből - 
eladó.

Vendéglő vagy bolthelyiségnek! 
különösen alkalmas.

Közelebbi értesítés a tulajdonos- ; 
nál, Orgona-utcza 610 sz.

Újonnan berendezett üzletemben az 
s itt lel nem sorolt tárgyak a leg

olcsóbb és legszebb kivitelben kaphatók: 
u. m:

Gyönyörű képek, divatos függö-lám- 
pák, majolika dísztárgyak, terretcotta. 
sydrolít-figurák franczia baccaral-ivó 
készletek stb. stb.
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karácsonyi és nj évi ajándékok!
A közeledő, karácsonyra ajánlom a. t. közönségnek a most i 

bevezetett és dúsan felszerelt 

játékszer-raktáromat.
Igen olcso ár mellett kapható kisebb es nagyobb gyerme

kek rcszere kitűnő szórakoztató társasjátékok, horgász, 
lottó, verseny, stb. továbbá franczia babák 
gyönyörű kivitelben, felhúzó .játékok, szoba, 
konyha-berendezések, Richier-féle köépitö 
szekrények, kocsik, lovak, puskák, kardok, 
dobok igen nagy választékban.

Óriási raktár férfi és női fehérneműben, nyak
kendők. kézimunkák, valódi Jűeger ingek, 
külföldi parfeümök, pamut áruk, esőerny ők-

■
I 

raktár csipkékben es ruha díszek-

I I
csipkékben 
Galosohnik.

Kiváló tisztelettel
Szabó Nándor Péter,

Zombor.
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rakhelyhez alkalmas te
rületet keres

Zomborban a
Neuselilosz-féle 

nasiczi tanningyár és 
gőzfűrész részvénytár
saság

Susinc-Gyurgyenovac
Slavonia.

Ugyancsak fenfl czég értesíti a 
közönséget, hogy Baracska mel
lett levő erdőjében a tűzifa eladást ki
csinyben megkezdték.

Házeladás.
Az aranygerenda utczai 

(belváros) 45. számú házamat 
eladom. A ház 2 utczai, 2 udvari 
szoba, konyha, éléskamra, 2 
dadlás és pinczéböl áll.

Oblát Károly.

ária- ©
® czelli

cseppek
nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál,
nélkülözhetetlen ás általánosan ismeretes 
hiú ás népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta
lanság, gyomorgyengaság, bűzös lehelet, 
felfujtság, savanyú, felböftögás, hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nvál kakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
lejlájásnál. a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rhoidíknál.

Említeti bajoknál a Márlaezelll 
•'yoinorfbeppek évek óla kitű
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: Török 
József gyógyszertára Hndapeat, 
Király ut«a 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
lessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brády) és esen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

A Máriaczeltl gyomoroseppsk valodian 
kaphatók. I

Zombor : Gallé E., Swarcz Emil és ■ 
Temesvár; József gyógyszertáraiban ; Apafin : ■ 
Ráta; T. gyógysz. Petrov<>szelló ; Balogh Gy. ■

Alkalmi vétel karácsonyra és újévre.
Egy csődtömeg meg vétele által, szakmánk

ba vágó'árukkal azon helyzetben vagyunk, hogy a 
legolcsóbb árak mellett adhatjuk a következőket :

Úri- és női- fehérnemű, női blouzok és 
szoknyák, valódi Jtieger ingek és nadrágok, 
fűzök, kézimunka posztóra, női-ecliarps, 
harisnyák és számos más tárgyak.

Játéktárgyak és babák

Hii^chenhwer ég I^ovácg
áruházában

a Gólyához,
Zombor.

Ml tír
7Hig«i
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A legalkalmasabb karácsonyi és újévi ajándékok.
ff

KESZLER DEZSŐ
ZOMBOR, Fő-uteza, Falcione

El
1
El

[El
ElTakarékpénztárral szemben.

műórás és ékszerész
üusztáv-féle hát, a

olcsó á r o u.

ékszerekben
bámulatos

(JrajaVltások legolcsóbban Jótállás mellett.
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Nyomaton a ,,Zombor és Vidéke" könyvnyomdájában,


